
請貼上貴公司名稱、傳真號碼及電子郵箱

POR FAVOR COLOQUE O CABEÇALHO, NÚMERO DE FAX E ENDEREÇO ELECTRÓNICO 
DA VOSSA COMPANHIA 

增 加 航 班 / 替 代 船 舶 申 請 書 
Pedido de Viagem extraordinária / Substituição de navio 

海事及水務局局長台鑒 Exmª Senhora Directora da Direcção dos Serviços de Assuntos Marítimos e de Água (傳真Fax:：8988 2531) 

本參閱號N° Referência： 日期Data： 年 月 日

(ano) (mês) (dia) 

(1)，懇 請  閣 下  
para os fins convenientes, vem mui respeitosamente 

批 准 增 加 航 班 ， 替 代 船 舶 ， 
solicitar a V. Exmª autorização para Viagem extraordinária,  Substituição de navio, 

理 由 為 。
por motivo de 

船舶名稱(2) 
Nome do navio 

船舶名稱(3) 
Nome do navio 

日期

Data 
離／抵澳時間(4) 

Horário de Saída / Chegada 
海事及水務局參閱號

N° Referência da DSAMA 

順頌 台祺
Com os melhores cumprimentos 

………………………………………. 
(簽署及蓋章Assinatura e Carimbo) 

填表指引INSTRUÇÕES DE PREENCHIMENTO 
(1) 公司代表人姓名 Nome do representante da agência 
(2) 增加航班的船舶名稱或替代船舶名稱 Nome de navio que irá efectuar a viagem extraordinária ou nome do navio que irá substituir 
(3) 如有替代船舶時，被取消航班的船名 Nome do navio que era para efectuar a viagem já cancelada, quando se trate de substituição do navio 
(4) 刪去不適用Riscar o que não for aplicável 

格式 Mod. EC5/DGP A4 JUN 2013 


	Nome do navio
	Nome do navio
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